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JBS:ERDHB:PO:1.0  مجموعة   2023حزیران \یونیو 28 تم إصدار النسخة المصادق علیھاP&C 

 الغرض  .1

الغرض من ھذه السیاسة ھو تحدید توقعات المجموعة بوضوح فیما یتعلق بالتمییز والمضایقة والتحرش الجنسي  1.1
 والتنمر في مكان العمل والإیذاء في مكان العمل. 

 النطاق  .2

 Baybrick Pty Ltdعلى شركة  JBS Australiaوالتنمر الخاصة بشركة تنطبق سیاسة التمییز والتحرش  2.1
 (أعضاء الفریق).وموظفیھا  المجموعة)والشركات التابعة لھا باستثناء الكیانات المدرج (

 بیان السیاسة  .3

المجموعة وتلتزم بضمان خلو أماكن عملھا من جمیع أشكال التمییز غیر القانوني والمضایقة  لا تتسامح 3.1
 والتحرش الجنسي والتنمر في مكان العمل والإیذاء وبیئات العمل العدائیة. 

 سیتم اتخاذ إجراءات تأدیبیة ضد أي عضو في الفریق ینتھك ھذه السیاسة.  3.2

 المسؤولیات .4

 Australiaاجعتھا من قبل فریق الأشخاص والثقافة الأسترالي في مجموعة سیتم نشر ھذه السیاسة ومر 4.1
Group People & Culture Team . 

 ستقوم المجموعة بما یلي:  4.2

)a(  اتخاذ جمیع الخطوات المعقولة لضمان خلو أماكن عملھا من التمییز والمضایقة والتحرش الجنسي
 والتنمر في مكان العمل والإیذاء؛ 

)b( ھا لضمان مراعاة معاییر السلوك المقبولة في جمیع الأوقات؛مراقبة بیئات عمل 

)c( التأكد من أن مسؤولیھم قد وضعوا نموذجًا للسلوك المناسب بأنفسھم؛ 

)d(  تعزیز ھذه السیاسة؛ و 

)e(  الرد على شكاوى أعضاء الفریق فیما یتعلق بالسلوكیات المخالفة لھذه السیاسة، في الوقت المناسب
 JBS Australia Complaints andسة الشكاوى والتظلمات في وبطریقة حساسة ووفقاً لسیا
Grievances Policy . 

 یتحمل أعضاء الفریق مسؤولیة:  4.3

)a( فھم ھذه السیاسة والامتثال لھا؛ 

 



 
 

 
Discrimination, Harassment and Bullying 

Policy 

 

 
6 of 2 Page 

Version: JBS: ERDHB:PO:1.0 

)b(  العنایة المعقولة بصحتھم وسلامتھم وسلامة الآخرین في مكان العمل؛ 

)c(  التصرف بطریقة مسؤولة ومھنیة، بما یتفق مع قیم المجموعة؛ و 

)d(  .معاملة الآخرین في مكان العمل بلطف واحترام 

 بیانات السیاسة  .5

تحظر المجموعة بشكل صارم جمیع أشكال التمییز غیر القانوني والمضایقة والتحرش الجنسي والتنمر في مكان  5.1
 العمل والإیذاء وإخضاع أي شخص لبیئة عمل عدائیة. 

مباشر أو تحریض أو مساعدة الآخرین على  یجب على أعضاء الفریق عدم الانخراط بشكل مباشر أو غیر 5.2
 الانخراط في أي من السلوكیات التالیة:

)a(  التمییز المباشر أو غیر المباشر؛ 

)b(  المضایقة؛ 

)c(  التحرش الجنسي؛ 

)d(  التنمر في مكان العمل؛ 

)e(  الإیذاء؛ أو 

)f( .إخضاع أي شخص لبیئة عمل عدائیة 

یل على تقدیم شكوى وفقاً لسیاسة الشكاوى تحث المجموعة أي ضحیة أو شاھد على أي معاملة من ھذا القب 5.3
 . JBS Australiaوالتظلمات في 

یتم تشجیع الأفراد على الإفصاح عن السلوك المحظور بموجب ھذه السیاسة بطریقة تسمح بتحدیدھم والاتصال  5.4
اح بھم لاحقاً (من أجل التحقیق الشامل في الشكوى). ومع ذلك، ترى المجموعة أن أي شكل من أشكال الإفص

 أفضل من الصمت بشأن ھذه الأمور المھمة. 

 الإجراءات  .6

 یجوز اتخاذ الإجراءات وتعدیلھا من وقت لآخر وفقاً لھذه السیاسة.  6.1

لا یقُصد بھذه الإجراءات أن تكون إلزامیة، ویجوز للمجموعة أن تختار الخروج عن ھذه الإجراءات إذا رأت  6.2
 أنھ من المعقول أو الضروري القیام بذلك في ظل ھذه الظروف. 

ستتم قراءة الإجراءات التي تمت بموجب ھذه السیاسة جنباً إلى جنب مع أي إجراء مماثل في أي عقد صناعي  6.3
للتطبیق. إلى الحد الذي یوجد فیھ أي تضارب بین الإجراء والأداة الصناعیة المعمول بھا، سیتم اتباع قابلة 

 العملیة الموضحة في العقد الصناعي المعمول بھ. 

 نتعاقدیمغیر السیاسة حالة  .7

صناعي لا یتم دمج ھذه السیاسة وأي إجراءات یتم اتخاذھا بموجبھا بأي شكل من الأشكال كجزء من أي عقد  7.1
معمول بھ، ولا تشكل ھذه المستندات أي جزء من عقد عمل عضو الفریق. یجوز للمجموعة تعدیل ھذه السیاسة 

 في أي وقت وفقاً لتقدیرھا الخاص.

 

 استفسارات حول ھذه السیاسة .8
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یجب على أعضاء الفریق الاتصال مسؤولیھم أو ممثل الموارد البشریة إذا كانت لدیھم أي أسئلة حول تطبیق  8.1
 ھذه السیاسة. 

 خرق ھذه السیاسة  .9

 ستؤدي انتھاكات ھذه السیاسة إلى اتخاذ إجراءات تأدیبیة تصل إلى وتشمل إنھاء العمل.  9.1

یجب أن یدرك أعضاء الفریق أیضًا أن الانخراط في السلوكیات المحظورة بموجب ھذه السیاسة مخالف  9.2
ة والتشریعات الفیدرالیة. بالإضافة إلى الإجراءات للقانون، بموجب تشریعات مكافحة التمییز ذات الصلة بالولای

 التأدیبیة، یمكن اتخاذ إجراءات قانونیة ضد أعضاء الفریق الذین یشاركون في ھذه السلوكیات. 

 التعریفات  .10

 في ھذه السیاسة، یكون لھذه الكلمات المعنى التالي: 10.1

)a( تعني أي خاصیة بموجب قانون تكافؤ الفرص أو تشریعات مكافحة التمییز المعمول بھا في أسترالیا  السمة
 أو نیوزیلندا، بما في ذلك أي من السمات التالیة:

)i( الحمل أو الحمل المحتمل أو الرضاعة الطبیعیة؛ 

)ii( ؛العمر 

)iii( لعرقي؛ العرق، بما في ذلك اللون أو أصل الموطن أو الجنسیة أو الأصل القومي أو ا 

)iv( الإعاقة أو الضعف بما في ذلك المرض أو الإصابة؛ 

)v( المعتقد الدیني أو النشاط الدیني؛ 

)vi( المعتقد أو النشاط السیاسي؛ 

)vii( النشاط الصناعي؛ 

)viii( النشاط الجنسي القانوني؛ 

)ix( حالة العلاقة؛ 

)x( النشاط الجنسي؛ 

)xi(  الجنس أو الھویة الجنسیة أو حالة ثنائیي الجنس؛ 

)xii( الأصل الاجتماعي؛ 

)xiii(  الوضع الأبوي، أو مسؤولیات الأسرة أو مقدم الرعایة؛ و 

)xiv(  .الارتباط أو العلاقة بشخص لدیھ أو یفُترض أن لدیھ أیاً من السمات المذكورة أعلاه 

 

 

)b(  على معاملة أقل تفضیلاً، أو معاملة مقترحة أقل تفضیلاً لشخص ما على أساس سمة، بما  التمییزینطوي
في ذلك التمییز المباشر أو التمییز غیر المباشر (أو كما ھو محدد في قانون تكافؤ الفرص أو تشریعات 

 مكافحة التمییز المعمول بھا في أسترالیا أو نیوزیلندا).
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)c(  س سمة واحدة (أو أكثر) من السمات، إذا كان الشخص یعامل، أو یقترح على أسا التمییز المباشریحدث
أن یعامل، شخصًا لھ سمة أقل تفضیلاً من شخص آخر بدون السمة أو سیتم معاملتھ في ظروف متشابھة أو 

 غیر مختلفة جوھریاً.

)d(  ي ظروف على سلوك تجاه فرد أو مجموعة من الأفراد على أساس سمة تخیف أو تھین فالمضایقة تنطوي
كان یتوقع فیھا شخص عاقل احتمال تعرض الشخص الآخر للإذلال أو الترھیب بسبب السلوك (أو كما ھو 

 محدد في قانون تكافؤ الفرص أو تشریعات مكافحة التمییز المعمول بھا في أسترالیا أو نیوزیلندا).

 یمكن أن یشمل التحرش سلوكًا مثل:

)i( عرقیة معینة؛ إلقاء نكات مھینة عن مجموعات أو أجناس 

)ii( طرح أسئلة تطفلیة حول الحیاة الشخصیة لشخص ما؛ أو 

)iii( .الإدلاء بتعلیقات أو سخریة مھینة حول الأصل الاجتماعي لشخص ما 

)e(  تعني أي موقف أو بیئة یتم إنشاؤھا بواسطة سلوك أحد أعضاء الفریق أو  مكان العمل العدائيبیئة
حیث كان یتوقع من شخص عاقل إمكانیة أن یكون  مجموعة من أعضاء الفریق في مكان عمل المجموعة،

السلوك الذي یؤدیھ في بیئة مكان العمل مسیئاً أو مخیفاً أو مھیناً لشخص من جنس عضو الفریق أو 
 الأعضاء الآخرین بسبب:

)i(  جنس الشخص (الأشخاص)؛ 

)ii( سمة یمكن عزوھا، بشكل عام إلى أشخاص من جنس الشخص (الأشخاص)؛ أو 

)iii(  إلى أشخاص من جنس الشخص (الأشخاص).سمة تنُسب عمومًا 

)f(  على أساس واحد (أو أكثر) من السمات، إذا فرض الشخص، أو اقترح أن  التمییز غیر المباشریحدث
 یفرض، مصطلحًا: 

)i(  أي شخص لدیھ سمة لا یمتثل لھا أو غیر قادر على الامتثال لھا؛ 

)ii(  أو یكونون قادرین على الامتثال التي تمتثل لھا نسبة عالیة من الأشخاص الذین لیس لدیھم السمة
 لھا؛ و

)iii( .ھذا غیر معقول 

 یعتمد ما إذا كان المصطلح معقولاً على جمیع الظروف ذات الصلة، بما في ذلك على سبیل المثال: 

)i(  عواقب عدم الامتثال للشروط؛ 

 

 

 

 

)ii( تكلفة الشروط البدیلة؛ و 

)iii( .الظروف المالیة للشخص الذي یفرض المصطلح أو یقترح فرضھ 
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ن الضروري أن یكون الشخص الذي یفرض، أو یقترح أن یفرض، المصطلح على علم بالتمییز لیس م
 غیر المباشر.

)g( یعني:  التحرش الجنسي 

)i( سلوك غیر مرحب بھ ذي طبیعة جنسیة؛ 

)ii(  مما یجعل الشخص یشعر بالخوف أو الإذلال أو الإھانة؛ و 

)iii(  ،عندما یكون رد الفعل ھذا معقولاً في ظل الظروف 

أو كما ھو محدد في قانون تكافؤ الفرص أو تشریعات مكافحة التمییز المعمول بھا في أسترالیا أو 
 نیوزیلندا. 

 یمكن أن یتخذ التحرش الجنسي أشكالاً مختلفة وقد یشمل (على سبیل المثال لا الحصر): 

)i( القبلات أو المعانقات غیر المدعوة؛ 

)ii( في ذلك الملصقات أو الرسوم البیانیة أو الرسوم  عرض أو مشاركة المواد الرسومیة الجنسیة بما
المتحركة أو الكتابة على الجدران أو الرسائل المتبقیة على لوحات الإعلانات أو المكاتب أو في 

 المناطق المشتركة؛

)iii( إظھار الأعضاء التناسلیة بشكل مفاجئ" أو الإیماءات الجنسیة؛" 

)iv(  محادثة جنسیة صریحة، إما شفھیاً أو كتابیاً؛ 

)v( الاتصال الجسدي مثل الربت أو القرص أو اللمس بطریقة جنسیة؛ 

)vi(  الألفة غیر الضروري مثل تعمّد الالتماس بشخص ما؛ 

)vii(  المقترحات الرومانسیة أو الجنسیة؛ 

)viii(  ملاحظات أو تلمیحات غیر مرحب بھا حول جنس الشخص أو حیاتھ الخاصة؛ 

)ix(  النكات الجنسیة؛ و 

)x(  .تلمیحات حول مظھر الشخص أو جسده 

سلوكًا قائمًا على الانجذاب المتبادل والصداقة والاحترام. إذا كان التفاعل بالتراضي  لیسلتحرش الجنسي ا
 والترحیب والمعاملة بالمثل، فھو لیس تحرشًا جنسیاً.

)h(  شرطًا أو متطلباً أو ممارسة سواء كانت مكتوبة أم لا.المصطلح یشمل 

)i(  یلاً أو یسبب ضررًا لأنھ:عندما یعُامل الشخص بشكل أقل تفض الإیذاءیحدث 

)i(  قدمت أو تنوي (بحسن نیة) تقدیم شكوى بموجب سیاسة شكاوى وتظلماتJBS Australia؛ أو 

)ii(  ،متورط بأي شكل من الأشكال في شكوى 

أو كما ھو محدد في قانون تكافؤ الفرص أو تشریعات مكافحة التمییز المعمول بھا في أسترالیا أو 
 نیوزیلندا. 
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أي إجراء یتم اتخاذه ضد أحد أعضاء الفریق بسبب شكوى كاذبة أو كیدیة مقدمة ضد لا یشمل الإیذاء 
 شخص آخر.

)j( ھو سلوك متكرر وغیر معقول موجھ نحو عامل أو مجموعة من العمال یخلق  التنمر في مكان العمل
خطرًا على الصحة والسلامة (أو كما ھو محدد في تشریعات مكان العمل ذات الصلة المعمول بھا في 

 أسترالیا أو نیوزیلندا). تشمل "المخاطر" المخاطر الجسدیة والنفسیة على حد سواء. 

قد یكون التنمر في مكان العمل خفیاً أو علنیاً ویمكن أن یشمل (على سبیل المثال لا الحصر) أشكال السلوك 
 التالیة:

)i( لغة بذیئة أو مسیئة أو صراخ؛ 

)ii( داء الأكادیمي، وغالباً ما یتعلق بأمور ضئیلة أو تافھة؛النقد المتكرر غیر المعقول حول العمل أو الأ 

)iii(  الاستبعاد المتعمد لعضو الفریق أو إبعاده أو عزلھ؛ 

)iv( تخصیص مھام مذلة أو مھینة، أو تخریب عمل الشخص؛ 

)v( نشر القیل والقال أو الشائعات الكاذبة والخبیثة بقصد إلحاق الأذى بشخص ما؛ 

)vi( السخریة أو الاستھزاء؛ 

)vii( یماءات أو العنف الفعلي؛التھدید بالإ 

)viii( تعلیقات غیر لائقة حول المظھر الشخصي؛ 

)ix(  التحرش الإلكتروني مثل عبر البرید الإلكتروني أو الرسائل النصیة القصیرة على وسائل التواصل
 الاجتماعي؛ أو

)x( .(مثل شعائر بدء الاستھزاء أو الاھانة) التشویش 

 معقولة التي یتم تنفیذھا بطریقة معقولة.لا یشمل التنمر في مكان العمل إجراءات الإدارة ال


